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Á rem én y  napja
Október 23-ának ünnepét 
legrövidebben a forradalom 
egyik szemtanúja foglalta 
össze, azt mondván róla: 
1956. október 23-a a remény 
napja volt. Nagyon találó 
megfogalmazás ez még akkor 
is, na az ötvenes évek más 
napjaira is alkalmazható. Mert 
1953. július 4-e is a remény 
napja volt, amikor Nagy Imre, 
első miniszterelnöksége idején 
először ismerte el: túlkapások 
voltak a szövetkezetek
szervezésében, s lényegében 
helytelen volt az addigi 
politika. Falusi környezetben 
éltem át ezt a napot, a fél falu 
odacsődült a községháza 
melletti villanyoszlopra 
függesztett, recsegő me- 
gafonhoz hallgatni Nagy Imre 
Beszédét, amelyből az 
egyszerű emberek azt olvasták 
ki, vége a kolhozosításnak,
nem lenet erőszakkal téeszbe 
kényszeríteni az embereket. 
Talán ez volt a kezdet 1956. 
október 23-ának. A remény 
ugyan hamar elszállt, Rákosi 
mar e hónap 11-én 
ellentámadásba indult s 
befolyása eláztatta Nagy 
Imrét, aki aztán hamar
kegyvesztett lett. De mindenki 
előtt világossá vált: repedés 
keletkezett a rendszer 
szilárdnak hitt alapján.
A hajdani remény 1956.
októberében látszott va
lósággá válni. Amikor az 
egyetemisták tüntetésébe 
bekapcsolódott a pesti és 
budai nép, s jelképpé vált a

sarlós-kalapácsos címertől 
megszabadított lyukas magyar 
zászló. Nem is lehet 
megmondani, meddig tartott 
ez a remény. Halványulni 
látszott, amikor az első 
fegyveres összecsapás meg
történt. Azt ugyanis senki sem 
hihette, hogy a Ma
gyarországon lévő szovjet 
megszálló1̂ csapatok tétlenül 
fogják nézni, hogy magyar 
helytartóikat fegyverrel 
kényszerítik lemondásra. 
Aztán megerősödött, amikor 
ezek a csapatok egyszercsak 
kivonultak a fővárosból. Hát 
mégis? Aztán kiderült, hogy 
mégsem. November 4-en, 
amikor már minden sta
bilizálódni látszott vissza
jöttek. S amikor Nagy Imre 
hajnalban bejelentette: csa
pataink harcban állnak, 
mindenki tudta: egyelőre
szertefoszlott a szabadság 
reménye. Az egyenlőtlen 
harcban ismét vérbe fojtottak 
egy forradalmat, vérbe 
fojtották a reményt. S csak 
azok szívében élt, akik 
sohasem emlegették másként 
1956. október negyedikét, 
mint forradalomnak.

E reménynek az ünnepén 
emlékezzünk meg azokról, 
akik nem hívén, hogy már 
nincs remény, halálukig 
harcban álltak. Meghaltak a 
nemzet reményéért.
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Tudnivalók a paprikáról
Kisasszonynapja után piros- 
lanak a házak a kalocsai 
Sárközben. A sok-sok 
fűszerpaprikától, melyeket 
keskeny szütyőkbe dugdosnak, 
s úgy akasztanak a tornácokra 
és az eresz alá, vagy mint régen, 
hosszú, húsz-harminc centis 
acéltűkkel zsinegekre fűznek. 
Szikkad, szárad, utóérik a házak 
falán a fűszerpaprika. A híres 
bátyai fűszernevelők szerint ez 
utóbbi a legfontosabb, hiszen 
nélküle nem lehet jó zamatú 
paprika, amit azután a szárítóba 
visznek, fia hiszik, ha nem, a 
sárközi házakat eleve úgy 
építették, hogy benne az egyik 
szoba a paprikáé. A szobát 
aztán erősen felfűtik, mígnem a 
paprikák csörgősre válnak.
Valamikor, vagy három 
emberöltővel ezelőtt eztán 
vette kezdetét a hasítás meg a 
csípetés nehéz művelete. Az 
asszonyok fölhasították a 
paprika hüvelyét, s kivágták az 
ereket. Azért, mert Horváth 
Ferenc kalocsai nemesítő csak 
később találta meg és 
tenyésztette ki a csípős
ségmentes paprikafajtát.
Mintha a tűzisten rejtezne 
bennük, olyanok voltak
akkoriban a fűszerpaprikák,
melyekből a pálinkába is 
zúdítottak. Azt itták az 
Alföldön, a Szeged és Kalocsa 
környéki lápos, tavas, mocsaras 
vidékeken élők, ha háromnapos 
hideglelés tört rájuk, ha 
megkapták a mocsári lázat vagy 
megfájdult a hasuk, ha 
elrontották a gyomrukat vagy 
csak egyszerűen megkívánták. 
Nem tudták ám azt, amit 
1878-ban Ilőgyes Endre orvos, 
hogy a paprikában levő 
csípősséget okozó anyag, a 
capsaicin élénkíti a bél
működést, elősegíti az 
emésztést. S azt is csak 1936 
után fedezték fel, hogy tíz 
dekagramm frissen szedett 
piros fűszerpaprika 340 
milligramm C-vitamint tar
talmaz, négyszer-ötször annyit, 
mint a citrom. A bátyai, szegedi 
paprikatermelők bizony még 
hosszú évtizedekig fogla
latoskodtak azzal, hogyan 
tegyék a fűszert csípmentessé. 
Tudják mit csináltak? A

- Hogy a törökök a megszállt 
területeken halállal büntették 
azt a magyar parasztot, aki 
paprikát termesztett?

Hogy a paprika neve 
valószínűleg a délszláv papar 
(bors) szóból alakult ki 
kicsinyítő képzővel, s lett belőle 
piperke, peperke, paparka?
• Hogy az igazi halászlé csak a 
XVIII. században alakult ki, 
amikor a paprika használata 
ajánlatossá vált?
- Hogy Escoffier, a szá
zadforduló francia sza
kácsművésze „legfelsőbb 
elismerése” jeléül a párizsi

Dunában és a Tiszában áztatták 
a paprikabőrt meg a magot. 
Zsákokba rakták a csörgőre 
szárított paprikát, megtaposták, 
ládában döngölőfélével apró 
darabokra törték, rostán a 
magjától elválasztották, majd 
előáztatták, mosták, tisztították, 
öblítették, és még hol vagyunk a 
portól! Budapesten, a 
Mezőgazdasági Múzeumban a 
paprikakiállításon most lát
hatunk néhány efféle porító 
eszközt. Például külüt, amit az 
1700-as években használtak. 
Furmányos szerkezet, kicsit 
olyan, mint egy libikóka. Vagy 
két méter hosszú fagerenda. Az 
ember rálép az egyik végére, 
mire a másik, a törőrésze a 
magasba emelkedik. Akkor az 
ember leugrik, a törő pedig 
lezuhan abba a mozsár
szerűségbe, melybe az aprítani 
való paprikát tettük. Az ember 
addig-addig ugrál, míg a 
paprikából finom por lesz. 
Persze ugrálás nélkül is lehet 
porítani a paprikát, ha a gazda 
malomba vitte. Szárazba, vízibe 
vagy motorosba. Gondolták-e 
volna, amit Halász Zoltán ír Kis 
magyar paprikakönyvében, 
hogy „az őrlés során fellépő 
magas hőfokon a magokból 
kiömlő olaj oldja a 
paprikacsövekbcn levő színe
zőanyagot, s hozza létre a 
paprika szép, piros színét”. S 
hogy „a paprika természetes 
cukortartalmának enyhe
karamellizálódása teszi teljessé 
a fűszer aromáját”? Száz évvel 
ezelőtt, magyarázza Berta 
Zoltán, a Fűszerpaprika 
Terméktanács titkára, egy 
sárközi család évente negyven 
kiló fűszerpaprikát fogyasztott. 
Vagyis fejenként körülbelül 
nyolc kilót, s az asszonyok még 
nyolcvan-kilencven évesen is 
szépek, majdhogynem kívá
natosak voltak. Persze 
akkoriban e fűszerpaprikával 
tartósították a húsokat is. 
Állítólag ennek az évi nyolc 
kilogrammos paprikaevésnek 
volt köszönhető, hogy a sárközi 
emberek életkora tíz évvel 
haladta meg az átlagosat. Hol 
van ehhez képest a mai, 
mindössze 500 grammos 
fűszerpaprika-fogyasztásunk?

És a világban miért vesznek 
kevesebb magyar piros-
paprikát? A korábbi nyolc
tízezer tonna körüli export 
miért csökkent majdnem a 
felére? Már az első világháború 
előtt is a spanyol paprika
jelentette a konkurenciát. Igaz, 
hogy gyengébb minőségű volt, 
ám jóval olcsóbb. A szak
emberek szerint a magyar
fűszerpaprikával az a baj, hogy 
túl jó és túl drága. A világpiac 
ugyanis közepes minőséget 
kíván. A világvevők nem 
bíborpiros ételt akarnak, csak 
egy kicsi színt, egy kicsi ízt, ami 
közepes minőséggel is elérhető. 
Ezért aztán a magyar keres
kedők egy része szándékosan 
rontja a minőséget. Például 
úgy, hogy a kézzel szedett 
paprika mellé zúdítja a géppel 
szedettet, ami közé persze, 
hogy belekeveredik a zöld, az 
éretlen is. Mert a nemesítők 
hiába találtak ki a csüngő 
paprika helyett felállót, 
méghozzá csokorban felálló 
paprikát, ha az úgyse, sehogy se 
akar egyszerre beérni. A 
világkereskedelembe évente 
mintegy 40 ezer tonna 
fűszerpaprika kerül. Dúl a harc 
a tonnákért és a piacokért.

Spanyolországban például 
olyan területekre is paprikát 
ültetnek, ahol az utóbbi tíz 
évben semmiféle termelés nem 
volt, és fejlesztették a 
feldolgozási technológiát is. És 
megjelent az amerikai, az 
izraeli, a marokkói, a 
dél-afrikai, a brazil, a chilei 
fűszerpaprika, egyes országok 
pedig olyan, speciális fajtájú 
paprikák termesztésére álltak 
rá, amelyek fűszerpaprikaként 
ugyan nem használhatók,
viszont igen-igen magas a
festéktartalmuk. Csökkenő 
eladás ide vagy oda, a magyar 
fűszerpaprika elismert és híres. 
Egy évben egyszer, bállal, 
főzőversennyel, díszes szüreti 
felvonulással itt Magyar- 
országon is megünneplik a 
paprikát, mely a bátyai és a 
dunapataji gazdák szerint a 
görbe embereket szereti.
Azokat, akik görnyedve- 
hajladozva időnként kigazolják, 
aztán Kisasszonynapja után 
leszedik, fölfűzik vagy 
szütyőkbe töltik, és a házak 
falára kiteszik.

(A Népszabadság cikke nyo

m án)

Paprikatörténet
A vadon termő paprikát a 
Tehuacán-völgyben élő
indiánok már Krisztus előtt 
7000 és 5700 között 
gyűjtögették, Krisztus előtt 
1170 és 400 között pedig 
termesztették. Európába a 
kukoricával, a burgonyával és 
a dohánnyal egy időben került. 
A paprika magvait Kolumbusz 
orvosa hozta magával, s 
ajándékozta Izabella
királynőnek, aki palotája 
kertjében dísznövényként 
ültette el. A paprika termését 
ugyanis akkoriban mér
gezőnek tartották, olyannak, 
amely vese- és májbajokat 
okozhat. Magyarországon a 
paprika az 1500-as evektől 
ismert. Zrínyi Miklós 
nevelőanyja, Széchy Margit 
1570-ben már termesztette, és 
vörös török borsnak nevezte. 
Hívták aztán kerti és spanyol 
borsnak is. A paprika szó 
először egy 1724-ben kiadott 
latin-horvát szótárban
szerepel, és Csapó József az 
1775-ben megjelent Uj füves 
és virágos magyar kert című 
orvosbotanikai művében is így 
nevezte. „Igen erős eszköz ez - 
írja - s az ember vérét igen 
meghevíti.” Továbbá: „ha
etzetbe vetik a paprikát, az 
tölle erősebb és tartossabb 
lészen.” A paprika a XVIII. 
század végére került a

hagyományos paraszti ételek 
sorába, s a kiegyezés, vagyis 
1867 után lett országszerte a 
polgári háztartások kö
zönséges ételévé. Fo
gyasztásának általánossá 
válását a XIX. század elején 
elősegítette egy napóleoni 
borzarlat, helyette, kény- 
telen-kelletlen, paprikát 
használtak az ételek 
fűszerezésére.

H allott róla?
Már létezik folyékony 
biopaprika is, melyből tíz 
milliliter felel meg fél 
kilogramm paprikapornak. A 
termék magyar, a világpiacon 
a bevezető ára kilenc márka. 
Magyarországon azonban sem 
folyékony, sem pedig 
bio-fűszerpyprikapor nem 
kapható. Állítólag nincs rá 
igény.

K ét jó  tanács
A piruló hagymára előbb a 
megmosott húst tegyük, és 
amikor a hús levet enged, 
akkor hintsük rá a paprikát. 
Szép színű, jó paprikás ízű 
ételt kapunk, ha az utolsó 
forrásnál még egy késhegynyi 
paprikát adunk az ételhez, s 
azután öt percig forrni 
hagyjuk.

(K alla Kálm án, a Gundel 
étterem  Európa-díjas, arany
sapkás főszakacsa)

Tudta-e?

A tartási szerződés 
tudnivalói

Több olvasónk érdeklődött 
már a tartási, életjáradéki, 
illetve öröklési szerződések 
különbségéről, megkötésének 
feltételeiről. Ézért ezúttal a 
tartási szerződések lényegét 
tekintjük át. A jogszabály 
szövege szerint tartási 
szerződés alapján az egyik fél 
köteles a másik felet 
megfelelően eltartani. A 
szerződést írásban kell 
megkötni. A tartás 
kötelezettsége a gondozásra, a 
gyógyíttatásra, az ápolásra és 
az eltemettetésre is kiterjed. A 
tartási szerződés alapján az 
egyik fél mindazt köteles 
szolgáltatni a másiknak, ami a 
megfelelő eltartáshoz szük
séges. Köteles tehát élelmezni, 
lakást, fűtést, világítást, 
mosást, ruházatot biztosítani a 
jogosult számára, be
tegségében orvosi kezelésről, 
gyógyszerről, általában kora és 
egészségi állapota szerint
ápolásról, gondozásról köteles 
gondoskodni és halála után 
illően eltemettetni. „Meg
felelő” eltartásról van szó, 
tehát nem lehet csak 
minimális, szűkös tartásról
szó. A szerződés létrejöttéhez 
nem feltétlenül szükséges, 
hogy a kötelezett kizárólag 
maga gondoskodjék a 
szükségletek kielégítéséről. 
Lehetőség van arra is, hogy a 
kötelezett csak az eltartott 
szükségleteinek döntő részét, 
például csupán az élelemmel 
és lakással való ellátását 
biztosítja, míg egyéb te
vékenységeket a jogosult 
maga végez el. Nem feltétele 
a szerződés megvalósulásának 
továbbá az sem, hogy az 
eltartó és az eltartott közös 
háztartásban éljenek. A 
szerződés általában az 
eltartott haláláig szól. Nincs 
azonban kizárva, hogy a felek 
rövidebb időre kössenek
egymással szerződést. A 
jogviszony ismérve továbbá a 
járadékszerűség. A kötelezett 
szolgáltatásai rendszeresen 
ismétlődnek, időszakonként, 
esetleg naponként. Az eltartó 
folyamatosan, naponta 
biztosítja az élelmezést, fűtést, 
világítást, ápolást, kezelést, ez 
utóbbiakat szükség szerint. 
Jellegzetessége a tartási 
szerződéseknek a szol
gáltatások személyhez kö
töttsége, amely azt jelenti, 
hogy a jogosult azt ami a 
szerződés szerint őt megilleti, 
csak személyesen veheti 
igénybe, hiszen ezek a 
szolgáltatások az ő lét-
fenntartását szolgálják.
Ami a tartás ellenértékét illeti, 
az eltartott a következő 
dolgokat nyújthatja az
eltartónak:
- vagy ingatlan tulajdonjogát 
ruházza át az eltartóra,
- vagy különböző ingóságok 
tulajdonát (rendszerint 
lakásberendezési tárgyak, 
háztartási célokat szolgáló

ingóságok, esetleg érték
tárgyak)
Előfordul, hogy idős 
eltartottak ingóságaikon felül 
még a nyugdíjuk egy részét is 
átengedik, vagy a 
lakáshasználatot is biztosítják 
az eltartó részére. Ritkán 
ugyan, de előfordul készpénz 
ellenében vállalt tartás is. Erre 
akkor kerül sor, amikor idős 
emberek értékesítik va
gyonukat és az így kapott 
nagyobb összegű pénzt, vagyl 
gyermeküknek, vagy másnak j 
átadva kötnek eltartási |
szerződést.
Lakás bérleti jogának
átengedése fejében vállalt 
tartás is nagyon gyakori, főleg 
városokban. Itt azonban 
szükséges megjegyeznünk, 
hogy az eltartó által a bérleti 
jogviszony folytatásának 
három együttes feltétele van,| 
mégpedig ha:
- a tartási szerződéshez a j 
bérbeadó írásban hozzájárult, I
- és az eltartó a szerződésben 
vállalt tartási kötelezettségét 
teljesítette, továbbá

ha a bérbeadóij 
hozzájárulástól a bérlő 
haláláig legalább egy év eltelt. 
Végezetül néhány szót a 
szerződés megszűnéséről. A 
megszűnésnek rendszerinti 
esete, hogy a kötelezett! 
teljesíti a szolgáltatásokat, 
mindaddig, amíg a jogosult; 
halála be nem következik. Aj 
szerződő felek azonban i  
szerződés megszüntetésének 
egyéb módjait is szabáj 
lyozhatják a szerződésbei 
Kiköthetik, hogy bizonyi 
körülmények bekövetkezéi 
esetén joguk van a szerződi 
egyoldalú megszüntetésén 
(pl. amennyiben a kötelezett 
nem tesz eleget a szeri 
ződésben foglalt köte
lezettségeinek bizonyos időfl 
keresztül, a jogosult i 
szerződéstől elállhat.
Mivel az elállás egyoldalú 
nyilatkozattal történik, ez 8 
szerződést felbontja). Szelj 
ződés felbontása esetén 4 
szerződés megkötésének 
időpontjára visszamenő
hatállyal szűnik meg, és a mái 
teljesített szolgáltatásolt 
visszajárnak.
Az egyoldalú megszüntetés 
esetén mód van arra, hogy N 
a felek a szerződést valaj 
milyen okból tovább feni 
tartani nem kívánják, anm 
közös megegyezéssel végi 
vessenek.
Előfordulhat például, hogyj 
tartást vállaló személy me] 
rokkan és kötelezettség 
tovább telejesíteni nem tudj' 
Ilyenkor a felek a szerződi' 
kölcsönös elszámolás mellel 
megszüntethetik.

Dr. Lengyel lm1*
ügyv^

__________J

világkiállítás bankettjének 
étlapjára beiktatta a 
csirkepaprikást?
- Hogy a paprikamotívum a 
hímzésben először az 1930-as 
években tűnt föl, s általánossá a 
hetvenes években vált?

- Hogy Szent-Györgyi Albert 
1936-ban a frissen szedett 
fűszerpaprikából C-vitamint 
állított elő, s ezért Nobel-díjat 
kapott?

- Hogy a felnőtt ember napi 2 
mg A-vitamin-szükségletét 3-4 
gramm őrölt fűszerpaprika is 
biztosítja?

- Hogy a fűszerpaprika 10-12 
százaléka cukor (ennek 90 
százaléka szőlőcukor), s hogy 
P-vitamint is tartalmaz, mely az 
érrendszer számára fontos?
- Hogy Magyarországon már 22 
államilag minősített fűszer
paprika-fajta van, s hogy a 
legújabb Folklór, a Csárdás, a 
Remény és a Zuhatag nevet 
viseli?

- Hogy idén is kiosztották a 
Fűszerpaprikáért életmű
díjakat, s a díjazottak között 
van a 79 éves Perity János 
bátyai parasztember és a 
világhírű Láng György, aki a

világban mintegy 400 éttermet 
működtet?
- Hogy a Gundel étterem 

évente 300 kiló pirospaprikát 

használ fel?

Hogy Kalocsán papri

kamúzeum található?

- Hogy a budapesti Mező- 
gazdasági Múzeumben 
időszakos paprikatörténeti 
kiállítás látható, benne egy üveg 
lecsó, melyet Sarkadi Imre író 
özvegye ajándékozott a 
múzeumnak?

Nyíracsádiak
világbajnokságon

már blues és Swing 
az kategóriában.

jui*

zést értek el.
Ezek a sikeres eredm ^

Korábbi számunkban 
beszámoltunk arról 
elismerésre méltó eseményről, a  világbajnokságon s* 
hogy Szigeti Mária és Bollók táncból 10. helyezést 
Zsolt lettek a Magyar Divat és b!ues kategóriában 17. W 
Sporttánc Szövetség által 
Dunaújvároson rendezett 
magyar bajnokság nyertesei ,
swing junior kategóriában, öregbítették Nyíracsád htt
mixing blues kategóriában IS-
pedig második helyezést értek A versenyzőknek g r a tu lá l j  
el. további eredményes
Ezért Szlovéniában Pro- senyzést kívánunk az olva:
toroszban az 1DO Nemzetközi a magam nevében is
Divat és sporttánc Szövetség 
által megrendezett világ- 
bajnokságon ö k  indultak 
Magyarország színeiben Mixing D iósné Kozm a K



A strandterület és környe
zetének kialakítása, a 
strand öltöző, a medence, 
a főbejárat épületei.

A sportterület és környeze
tének kialakítása, a labda
rúgópálya, a lelátó, a fő
bejárat épületei.

É



A könyvtár új Á T S Z E L L E M Ü L T E M Önkormányzati hírek
könyvei

A megyénkből elszármazott, 
1957-től haláláig Bécsben élt 
Ilosvay Ferenc író, újságíró 
(1913-1990) özvegye, Johanna 
V. Ilosvay osztrák hölgy, igen 
nagy szeretettel ápolja férje 
emlékét, gondozza írói 
hagyatékát. A fennmaradt 
kéziratokból jelentette meg a 
M egfordul a szél című novellás 
kötetet, az író tiszta érzésű 
visszaemlékezéseit a szűkebb 
hazájáról, valamint a Tizenkét 

ösvény című vadászregényt. 

Ilosvay Ferenc személyes 
kötődése e tájhoz tovább él 
özvegyében, aki eljuttatta 
hozzánk a fent említett két 
könyvét. Mindkét könyv a 
Községi Könyvtár helytörténeti 
könyvállományát gyarapítja. Az 
író, Ilosvay Ferenc Budapesten 
született. Apjának Nyír- 
ábrányban terültek el a birtokai, 
gyermekkora egy részét is itt 
töltötte (a település akkori neve 
Ördög-Ábrány), elemi iskoláit is 
itt végezte. Egyike volt azoknak 
a hányatott sorsú magyar 
íróknak, akik a század első 
felében adták fejüket az 
írásnak.

Félig lehunyt szem m el koncentrálnak a zenére a citerazenekar 
tagjai

001. szavazókor Rákóczi u. 17. 004. szavazókor Kassai u. 6.

Életének két meghatározó 
szenvedélye volt: az irodalom és 
a vadászat, a természet, az 
állatok világa. Munkásságának 
legtekintélyesebb részét a 
novellák alkotják, ez volt igazán 
az ő fő műfaja. 1992-ben jelent 
meg a M egfordul a szél c. 
gyűjtemény 32 novellával, 
amelyekben elsődlegesen a 
magyar tájat, a falusi, a tanyasi 
paraszti világot, az itt élők 
egyszerű, szűkszavú, ízes 
magyar beszédét örökítette 
meg. Bár az általa ábrázolt falu 
régen eltűnt, hangulatai, 
érzelmei a magyar múlt 
kincsestárába kerülnek. Ilosvay 
Ferenc a gemencei rezervátum 
vezetése mellett az 50-es évek 
közepén megbízást kapott a 
magyar erdő- és vadállomány 
állapotának felmérésére. Rend
kívüli lelkesedéssel fogott hozzá 
a feladat teljesítéséhez. Egy év 
alatt bejárta az országot, vizs
gálódásai, tapasztalatai alapján 
hivatalos jelentés helyett egy 
egész könyvet írt, Tizenkét 

ösvény címmel, - ami a tu
dományos munka és a szép
irodalom sajátos ötvözete, 
irodalmi igényű alkotás, az 
ország sajátos lírai földrajza, 
vallomás a szülőföldről és a 
hazáról. Ilosvay el tudja bűvölni 
az olvasót a bebarangolt 
vidékek szépségével, s jóízű 
humorral tudja megörökíteni az 
erdő és a puszta embereinek 
életét. így válik ez a könyv 
mind a vadászok, mint pedig az 
olvasók  szám ára feledhetetlen  

élm énnyé.

Horváthné Szabó Tünde 
Béres Jánosné 
Kiss Júlia

Pósáné Klenovszki Tímea 
Jakab Zoltán 
Kiss Krisztina

Rákóczi u. 84. 
Rákóczi u. 37. 
Rákóczi u. 18.

Kövér Gáborné 
Ratku Józsefné 
Iglódi Jánosnc 
Varga Józsefné

Kassai u. 42. 
Marék J. u. 14. 
Széchenyi u. 7. 
Hunyadi u. 52.

Kossuth u. 87. SZDSZ-FIDESZ Hudácskó Józsefné Széchenyi u. 20.
Dózsa u. 55. MSZP Oroszné Boros Malom u. 4/a SZDSZ-FIDESZ
Kossuth u. 33. (Ratkuné Marianna

Dr. Gordán Mari
anna) független

002. sz. szavazókor Szatmári u. 8.
Orosi Lajosné Szatmári u. 29.
Csík József Szatmári u. 90.
Nánási Lászlóné Sport u. 15.

Prekup Anna Kossuth u. 5.
Szórádi Sándor Dózsa u. 10.
Csorvásiné Horváth Mária Zrínyi u. 89.

005. szavazókor Buzita Klub
Pálóczi Tibomé Buzita 31. 
Székely György Jónásrész 
Tóth Tibor Buzita

SZDSZ-FIDESZkíss Mihályné 
MSZP Varga Zoltánná
(Ratkuné 
Dr. Gordán Mari
anna) független

Zrínyi u. 33. SZDSZ-FIDESZ 
Zrínyi u. 27. független 

(Ratkuné
Dr. Gordán M arian#1

003. szavazókor Kossuth u. 23.
Pintye Sándomé Kossuth
Oláhné Konyári Mária Zrínyi u.
Darkó Ferencné Kossuth

u. 37. 
29/a

u. 13.

006. szavazókor Asszonyrész
Kiss László 
Papp Tibomé 
Rácz Sándor

Asszonyrész 41. 
Asszonyrész 74. 
Asszonyrész 73.

Az éneklő lányok meg éppen ellenkezőleg: tágranyitott szem m el 
fújják a szebbnél-szebb népdalokat 

Gőz József felvétele

Kiss Szabina 
Illés József 
Kiss Jánosné

Zrínyi u. 
Sport u. 
Kossuth

Rendőrségi hírek

33. SZDSZ-FIDESZ Szollár Lászlóné Asszonyrész 3. SZDSZ-FIDESZ I 
22. MSZP Nagy Imre Asszonyrész 42. MSZP
u. 33. (Ratkuné Kiss Sándor Kossuth u. 113. független p

Dr. Gordán Mari- (Ratkuné J  .
anna) független Dr. Gordán Ma*1 j

Internet busz Nyíracsádon

Augusztus 25. Nyírmártonfalva 
- Nyíracsád között közlekedési 
baleset történt. L. S. debreceni 
lakos személygépkocsival köz
lekedett Nyíracsád irányából és 
szemben összeütközött a 
szabályosan közlekedő K.F. 
debreceni lakos által vezett IFA 
tehergépkocsival. A szgk. 
vezetője súlyosan sérült.

Szeptem ber 08. Kossuth u. 14. 
sz. alatt közlekedési baleset 
történt. Gy.K. B. É. nyíracsádi 
lakos át akart menni az út túl 
oldalára, s nekiszaladt oldalból 
a szabályosan közlekedő B. M. 
nyíradonyi lakos által vezetett 
személygépkocsinak. A gyerek 
sérülése 8 napon belüli. 
Szeptem ber 12. V. L. nyíracsádi 
lakos bejelentette, hogy

ismeretlen tettesek az
udvaráról eltulajdonítottak 4 
db sarokcsiszolót és 1 db 
STIHL gyorsdarabolót. A kár 
kb. 350.000,. Ft.
Szeptem ber 13. T. J. nyíracsádi 
lakos a Mámor presszóban a 
kiszolgáló személyzetet fegy
verrel megfenyegette. Az
elkövetőt elfogták és elő
állították.

tudta fogadni az információra & ( 
nyíracsádi gyerekeket, akik ^ I 
cseppet sem lepődtek meg 1 
szokatlan körülményektól. f 
kértek segítséget az őket kiszolí* 2 
három fiatal szakéit1®1 j 
valamelyikétől. Volt aki kedvj f 
együtteséről szerzett még *•' j 
információt, volt aki |,
kocsimárkáját böngészte, de j  
olyan diák is aki az épp esed®*' 
helyhatósági választás nyírac 
jelöltjeivel ismerkedett. Sifce(4 
minden felsőtagozatosnak f*tij ® 
legalább egy órára. Az éü®j t( 
felejthetetlen volt. Ezúton m°n t 
köszönetét a polgárőrségnek a ^  II 
őrzéséért, az Öregek Nap'1 C 
Otthona dolgozóinak a főzés#1, C 
Tourinform iroda dolgozóink C 
szállásért. Mindnyájan szer" N 
vállaltak a program zökkenőn>e|1 £ 
lebonyolításának feladataiból. K

N 
Ji

A Dózsa György M űvelődési Ház hírei

Folytatjuk a csoportos szí*1, (| 
látogatások szervezését . fc

Még az előző kormányzat 
művelődési minisztere, Magyar 
Bálint indította útjára a Sulinet 
programot, mely anyagi támogatást 
nyújt a közép és általános iskolák 
számára számítógépek beszer
zésére, hogy minél több iskola rá 
tudjon kapcsolódni az információs 
„sztrádára”. A programot az új 
kormányzat is támogatja csak sajnos 
nem ilyen formában. A Sulinet 
program népszerűsítésére szereltek 
fel egy nagyméretű autóbuszt 
műholdvevővel, mely a 11 db. 
számítógép internet-kapcsolási 
lehetőségét biztosítja. Ez az 
autóbusz a nyár folyamán Győrben 
az Országos Általános Iskolai 
Fizikatanári Ankét programját 
színesítette, ahova én is meghívást 
kaptam. Ez a találkozás ered
ményezte végül azt, hogy a busz 
Nyíracsádra is ellátogatott 
szeptember végén, október elején. 
Mint említettem, 11 számítógép Moczok Gf

Nyíracsádon is sok  bolttal gyarapodott a kereskedelem  (fotó: Gőz József)

Kezdők részére október 9-én 
pénteken délután 16 órától 
néptánc csoport indul 2-4 
osztályosok jelentkezését vár
juk.

Majorette csoport indul 
október hónap utolján. Lányok 
jelentkezését várjuk. Az első 
megbeszélés, melyre a szülőket 
is szeretettel várjuk október 
19-én hétfőn 16 órától lesz.

Érdeklődni a Műveld q
Házban lehet. Ij
Társastánc oktatás N
október 14-én szerdán keZ ^
és haladók részére- , N
foglalkozások időpontja v

15.15 órától g j  $
órától * 3  *
Igény cSÍ' 1

dánként 
részére, 16 
korúaknak. 
felnőttek részére 
oktatást.

ni •
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Az önkormányzat képvi- 
selő-testülete az 1994-98. évi 
ciklus utolsó ülését október 
2-án tarotta. A lejárt határidejű 
határozatok végrehajtásáról, a 
két ülés között tett in
tézkedésekről, fontosabb 
eseményekről szóló pol
gármesteri jelentés elfogadása 
után a Dózsa György 
Művelődési Ház igazgatói
állására beérkezett pályázat 
alapján Diósné Kozma
Erzsébet, korábbi Művelődési 
Ház igazgatóját bízta meg a 
képviselő-testület 2003. október 
1 napjáig.
A Községi Könyvtár vezetői 
állásra meghirdetett álláshelyre 
szintén egy pályázat érkezett, 
mely alapján Kövér Gáborné 
könyvtárvezető ismételten 5 
évre megbízást kapott, azaz 
2003. október 1 napjáig.
Üzleti ajánlati kezde
ményezésre tűzte napirendre az

önkormányzat a számla 
vezetésének témáját. A
211/1996. (XII.26.) Korm.sz. 
rendelet szabályozza az
önkormányzatok költségvetési 
gazdálkodásával és pénz
ellátásával kapcsolatos
pénzforgalmat lebonyolító 
pénzintézetek választásának 
jogát. Amennyiben az 
önkormányzat számlavezető 
pénzintézetet a következő év 
első napjával meg kívánja 
változtatni, előző év október 
31-ig köteles a TÁKISZ-t 
értesíteni. Vámospércs és 
Vidéke Takarékszövetkezet, 
valamint az Országos 
Takarékpénztár és Keres
kedelmi Bank Rt. ajánlatát 
előzetesen a Pénzügyi Bizottság 
megtárgyalta és a két
pénzintézet közül - a közel
azonos feltételek ajánlása 
mellett - az OTP Rt-nél történő 
számlavezetést javasolja a

jövőben is igénybe venni. 
Álláspontját az OTP Rt 
tőkeerőssége, a hitelek 
rugalmas kezelése, a PM • 
BM-el való jó együttműködése 
alapján alakította ki. A 
képviselő-testület elfogadta a 
Pénzügyi Bizottság megál
lapításait és többségi szava
zattal az OTP Rt. mellett, mint 
az önkormányzat és intéz
ményei számlavezetési!
bonyolító pénzintézet mellet1 
döntött.
A helyi önkormányzati 
képviselők, polgármesterek 6 
kisebbségi önkormányzat 
választást megelőző j£'
löltajánlások alapján ®
összeférhetetlenségi szabályi 
figyelembevételével a sza
vazatszámláló bizottság
választott tagjainak kit' 
gészítésére hozott döntést 1 
testület, mely szerint:


